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TiomeHb, Poccunckaa ®epepauuns

NMPEOAONEHUE JIMHITBOKYJIbTYPHbIX BAPLEPOB
B C®EPE FrEHOEPHON ®PA3EONOIMMN: NEPEBOOYECKUN
3KCMNEPUMEHT B KUTAUCKOWU AYOAUTOPUN

Ha ¢oHe HenpepbIBHOrO pa3BUTUS POCCUNCKO-KMTANCKMX OTHOLLEHUIA akTyarlbHblM CTaHOBUTCS
MOJEeNnnpoBaHne YCreLlHON KOMMYHUKaTUBHON napaaurmel. B HacTosilLiee Bpemsi B MeTOAuKe npenoaa-
BaHUA MHOCTPaHHbIX A3bIKOB OCHOBHOW LieNblo Mpu3HaeTcs popmMypoBaHne KOMMYHUKaTUBHOW KoMne-
TEHUMW, a TaKkke KOMNEeTEeHLMN COLIMOKYNbTYPHOM, CYyTb KOTOPON 3akmioyaeTcsi B CMOCOBHOCTY Nonb3o-
BaTbCA 3HAHUAMMW HALMOHAMbHO-KYNbTYPHLIX OCOGEHHOCTEN CTpaHbl U3y4yaemoro sidblka B Mnpouecce
obweHuns. beaycnosHo, pycckasi hpaseonorusi, 0cobeHHO B cdepe reHaepHbIX OTHOLLEHWI, npeacTaB-
nsieT TPYAHOCTb Npu 0By4YeHUM PYCCKOMY A3bIKY KUTaMCKMX CTYAEHTOB, MOCKOSIbKY MOAENU KOHLEeNnTy-
alnbHbIX MPOCTPAHCTB «MYXUYMHA» U KEHLUMHA» B PYCCKON W KUTAWCKOW $I3bIKOBLIX KapTWHax mupa
obHapyxuBaloT 3HaunTernbHble pasnuuns. Llenbio HacTosLwero nccnefoBaHus SBRseTCs onpeaenexHne
0COBEeHHOCTeN BOCMPUATUSI FeHAEPHO MapKMPOBaHHbLIX (HPa3eosiorMvyecknx eauHUL, PYCccKoro Asblka
KUTancKow ayauMTopuen B acnekTe MpOeKTUPOBaHWSI MUHIBOAUAAKTUHECKUX NMPUHLMMOB 0By4eHus Ku-
TanueB pycckoi dpaseonoruun. M3yueHune reHgepHon cneundmku dpaseornornamos notpebosano npu-
BreYyeHus MeToda NepeBOAYECKOro JKCMEPUMEHTa C y4acTMEM KWUTaMCKux CTyaeHToB. B pesynbrarte
aHanmsa nory4eHHbIX AaHHbIX ObINK BbISBMEHbI NIMHIBOKYNbTYPHbIE Gapbepbl B MOHMMaHUM U UCMOSb-
30BaHUM PYCCKUX YCTOWYMBBIX BbIPaXKEHWI, CBA3aHHblIE CO CBOeobpasveM penpeseHTaummn reHaepHbix
KOHLIENTOB B PYCCKOM W KWUTaWCKOM A3blkaX: HEOAHO3HAYHOe MOHWMaHWe KaTeropuin hemMUHHOCTU U
MacKyNMHHOCTW, HETOYHOCTb B YCTaHOBIIEHWW MONOXUTENbHBIX W OTpUUaTenbHbIX KOHHOTauuin dpa-
3€0/10rMYeckMX eanHuUL, UCKaXKeHHOe BOCTIPUSATHE MOHATUIA C HALMOHAaNbHO OKpaLUEeHHbIM COAEepXaHu-
eM. OCHOBHble NOMOXEHUS U BbIBOAbI, ChOPMyNMpoBaHHbIE B AaHHON paboTe, MoryT ObiTb NCMOMNb30-
BaHbl AN AanbHEeNWnX uccrnefoBaHuii B 06nact paseonormn pycckoro U KUTamCKoro si3blKoB, FeH-
OEPHbIX CTEPEOTUNOB, NMUHIBOKYMbTYPHbIX GapbepoB B MeTOAUKE OOYYEHUS MHOCTPaHHOMY HA3bIKY.
MpakTnyeckaa 3Ha4YMMOCTb WMCCedOBaHUA 3akMiovaeTcs B TOM, YTO ero pesynbTaTbl MOryT cTaTb pe-
CYPCOM ANSi CO3AaHNSA NUHIBOAWMAAKTUYECKON NporpaMmbl No paseonorn3aumm pedmn Kutamckmx oby-
YatoLmxes.

KnioueBble cnoBa: eeHdep, hpaseosioausm, UH280KYIbmypa, TUH280KybMypHbIlU bapbep,
nuHegodudakmuka, chpaszeonoausayus peyu.
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OVERCOMING LINGUOCULTURAL BARRIERS
IN THE FIELD OF GENDER PHRASEOLOGY: TRANSLATION
EXPERIMENT IN THE CHINESE AUDIENCE

Against the background of the ongoing development of Russian-Chinese relations, the modeling
of a successful communication paradigm becomes a topical matter. Nowadays, the main goal of
the teaching of foreign languages is a formation of communicative competence, as well as sociocultural
competence, which is defined as the ability to use the knowledge of the national and cultural features of
the country in the process of communication. Undoubtedly, Russian phraseology, especially in the field
of gender relations, presents difficulty while teaching Russian to Chinese students. The reason is that
the models of conceptual spaces “man” and “woman” in Russian and Chinese linguistic world images
show significant differences. The purpose of this study is to determine the specifics of Russian gender-
marked phraseological units by the Chinese audience in terms of designing the linguo-didactic princi-
ples of teaching Russian phraseology to Chinese students. The research of the gender specificity of
phraseological units required a translation experiment involving the participation of Chinese students.
As follows from the analysis of the data captured, the linguocultural barriers were identified in the un-
derstanding and the usage of Russian set expressions associated with the unique representation of
gender concepts in Russian and Chinese languages: a multivalued understanding of the feminine and
masculine categories, an inaccuracy in determination of positive and negative connotations of phraseo-
logical units, altered perception of nationally charged concepts. The obtained results can be used for
further research on Russian and Chinese phraseology, gender stereotypes, linguocultural barriers in the
methodology of teaching foreign language. The conducted research may find its practical implementa-
tion in the creation of a linguodidactic program on speech phraseology of Chinese students.

Keywords: gender, phraseological unit, linguoculture, linguocultural barrier, linguodidactic,
phraseological transformation of speech.

B amoxy cTpeMuTensHO pa3BUBAONIMXCS KOHTakTOB Poccuu u Kutas moss-
JSIFOTCSL PA3NIMYHBIE CUTYAI[MH MEXKYJIBTYPHON KOMMyHHKanuu. OHAKO HA MYTH
aJICKBaTHOTO OOIIICHHS BOBHUKAIOT SI3bIKOBBIC Oaphephl, MPUIMHOW KOTOPBIX YaCTO
SBIISIFOTCSL JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKHE SAMHUIIBI. 3epKATIOM HAPOJHOU KYJIBTYPBI
U SBJICHUEM f3bIKa, TPEOYIOMMM OCOOOTO BHUMAHHS MPH OOYYCHHUH PYCCKOMY
S3bIKYy KaK HHOCTPaHHOMY, SIBJISIOTCS (ppaseoioru3mbl. Opaszeonornyeckue eiu-
HUIIBI, TIPEJICTaBIIsA COOOH «YCTOWYMBO BOCIPOU3BOJIUMBIC B TOTOBOM JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYeCKOM COCTaBe coveTaHusi cioB» [1, c. 7], comepxar HalMOHAILHO-
KYJIETYPHBIC YCTAHOBKU W apXCTHIIBI.

ba3oBEIM 25IeMEHTOM (pa3eosIoruy JT000TO S3BIKA SBISIOTCS [CHACPHBIC CTe-
PEOTHIIBI KaK ONpeJIeNIeHHbIC OOIIECTBEHHbBIC MPECTABICHUS O POJICBOM TTOBEICHUH
MYXYUH | KeHIuH [2]. I[IpobieMbl B BOCTIpUATHH KaTeropuii (PeMHHHOCTH M Mac-
KyJMHHOCTH C TOYKH 3PEHHUSI PyCCKOTO MUPOIIOHUMAHWS TPOTHOZUPYIOTCS B KUTAM-
CKOMW ayJJUTOPHH, TIOCKOJIbKY Pa3in4vsl B OTHOIICHUH K JJAHHOW TeMe Y TPe/ICTaBH-
TeneH a3uaTCKuX KYJBTYp U HOCHUTEIEH PYCCKOT'O A3bIKa CYICCTBCHHBI.
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AKTyanpHOCTH HICCTIEIOBaHMS 00yCIIOBIIeHa HEOOXOAUMOCTEIO Ooiee Tiry0o-
KOTO W3YYEHHUS PYCCKOH M KHTAHCKOW JMHTBOKYJIBTYp Ha (hOHE BO3pacTaromInx
MEXITyHAPOIHBIX KOHTAaKTOB. Takke aKkTyadbHBIM CTAaHOBWTCS BHHUMaHHE K PycC-
CKOIl pazeostornu B INHTBOJUIAKTHIECKOM MTPETIOMIICHHN.

Teopernueckas 3HAUMMOCTH FWCCIENOBAHUS 3aKIIIOYAETCS B PACHIMPEHUH
HAyYHBIX TPEACTaBICHUHA O JIMHTBOCHEIM(PHIHOCTH PYCCKUX W KHTaHCKUX (pa-
3€0JIOTH3MOB C TE€HJIEPHBIM KOMITOHEHTOM. [IpakTrdeckas ero 3HaYUMOCTh COCTO-
UT B TOM, YTO TOJYYCHHBIE PE3yJIbTAaThl MOTYT OBITH UCTIOJIB30BAHEI TIPU Pa3padoT-
K€ JMHTBOAWJAKTHYECKAX PEKOMEHMAIMi M TMpOrpaMM, NpeqHa3HAUYEHHBIX IS
TOBOPSIIUX MO-KUTANUCKH.

CreneHnnb pa3padoTaHHOCTH NPoOJeMbl. Opa3coIOoTH3MBl MTUPOKO TIPE-
CTaBJICHBI HE TOJBKO B XyJI0XKECTBEHHOU uTeparype 1 CMMU, HO 1 B pa3roBOpHON
peun. [To muenuio B.M. MoKHEHKO, UCIONB30BaHUE (HPa3ecoJOTHUESCKOTO MaTe-
puana B Mpolecce MPeroJaBaHusl pyCCKOro s3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO «IOBBIIIAET
UHTEepec 00y4aeMbIX K OBJAJICHHIO SI3BIKOM U CTUMYJHMPYET TBOPYECKOE OTHOIIIE-
HUEe K HeMy» [3, ¢. 334]. Takkxe B paMKax YpOBHEBOTO MOAX0/a K O0YUEHHUIO MHO-
CTpaHHBIM SI3bIKAM BBIBHTAIOTCSI 0COOBIe TPEOOBaHHS K 00yUYaIOIINMCSI, TaK Ha3bl-
BaeéMble TTAPEMHUOJIOTHYECKUN U (ppazeonorudyeckuii MUHUMYMBL. OJTHAKO B COBpe-
MEHHOMW JTMHTBOJAUJAKTHKE HET IEJIOCTHOTO TUIaHa BHEAPEHUs (hpa3eoornueckoro
MaTepuana B paboTy ¢ KUTaCKUMHU CTYACHTaMHU.

Bo-mepBhIX, cymecTByeT npobiema (GOpMHUPOBaHHS TTOYPOBHEBOI'O CITUCKA
($pazeoNOrHyecKux M MapeMHOJIOTHICCKUX €IWHUIL, KOTOpPBIC JOJKHBI OBITH OC-
BOEHBI HHOCTPAHIIEM, H3yUYalOIIUM PYCCKHUH S3bIK. B IPUIIOKEHUS K JIEKCUYECKUM
MUHUMYMaM BTOPOTO M TPEThEr0 CEePTH(PHKAIMOHHBIX YPOBHEH BIaJICHUS PyC-
CKHUM SI3BIKOM KaK MHOCTPaHHBIM BBEICHBI PyOpHKH, COIEpIKaIllie CIIMCOK (paszeo-
soru3MoB. Pa3nen BTOporo ypoBHsI cOCTOMT U3 145 eauHHMI, HO «B MpoLEcce ero
WCIIOJIB30BaHMSI CTAIO OYEBHAHO, YTO YacTh ATOTO CIHCKa CIEAyeT NMEePEeHECTH Ha
MEPBBIN yPOBEHD, a IEPEUEHb MAPEMUOIIOTHYECKUX E€IHMHHI] BTOPOTO YPOBHS Iielie-
C000pa3HO YBEIHYUTH IPUMEpHO 10 250 equnauny [4, c. 651].

Bo-BTOpBIX, aHanN3 y4eOHOU JTUTEpaTyphl MOKa3aj, YTO B OCHOBHOM 00yue-
HHUE PYCCKOM (hpa3eosoTHH MPOXOAUT 0e3 yueTa STHOIICUXOJIOTHIECKUX 0COOEHHO-
CTe¥ ayMTOPHH, TOT/Ia KaK B paboTe C KUTAHCKUMH yYalllUMHUCS 3TOT KOMIIOHEHT
Oonee Bcero HeoOxoauM. DpazeosIOTU3MBI PYCCKOTO M KUTANCKOTO SI3BIKOB TPHUBSI-
3aHBI K Pa3HbIM HCTOYHUKAM, & X CONOCTABJICHUE YKa3bIBAET «HE MPOCTO Ha pa3-
UYWL B Xapaktepe o(hOpMIICHHS BBICKA3bIBAHUS, HO M Ha H3BECTHOE PACXOXKICHUE
B CIoco0e CeMaHTHYECKOW W CEMAaHTUKO-TPAMMAaTHYECKON KaTeropu3aluu JencCT-
BUTENBHOCTHY [5, . 24]. Ilo 3Toif mpuYnHE BaXKHO BBICTPOUTH Hambolee 3dex-
TUBHYIO CUCTeMY OOy4YeHHsI yepe3 pa300p YHUKAINH KUTAaHCKOTO MUPOOIIYIIICHHUS.
CornacHO KOHIICTIIIMU HAIMOHAIBLHO-OPUEHTHPOBAHHOTO OOYYEHHUs TMperno/iaBa-
TeJb JOJDKEH UMETh B BUILY KYJIBTYpPHBIC U SI36IKOBBIE OCOOCHHOCTH CBOUX CITyIIIa-
teneid. Takum 00pa3oM, OCBEIOMIIEHHOCTh B KyJIBType 00y4aeMoro mpeaynpexaa-
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eT crequduyeckre omMOKY, BHI3BaHHBIC HAKIIAIBIBAHUEM 3aKOHOB POJHOTO SI3bIKA
Ha MHOCTPaHHBIN.

Meton ucciaenopanusi. B nccienoBanuu ObUI IPUMEHEH METOJ IIEpEBOIUE-
CKOT'O 3KCIIEPUMEHTa, KOTOPBIH LIMPOKO HCIIONIB3YETCS B SI3BIKO3HAHUU U 00yue-
HUH SI3bIKY. Y 4eOHBIM IepeBoa SBISIETCS OJHUM M3 CIIOPHBIX BOIPOCOB COBPEMEH-
HOW JIMHIBOMETOJIWKH: MHEHMS 3/1€Ch Pa3JIeIUINCh HA TOJ0XKUTEIbHBIE U KAaTEro-
puuHO oTpunarenbHele. OJHAKO CIEKTP 3aAad, KOTOPble MOTYT OBITh PELICHBI
C TIOMOTITBIO TTEPEBOTUECKON ACATEIIFHOCTH B yIeOHOM Iporiecce, MupoK [6, ¢. 47]:
00001IeHNe 3HAHUA 00YyYaroONuXcs B MPAKTUYSCKOM IPUMEHEHHH, ITPEOI0JICHNE
UHTEp(EpPEeHIIUH, Pa3BUTHE YMEHUI 1O NEPEBONy C POJHOIO SI3bIKA HA MHOCTPAH-
HBII ¥ HA000POT.

Hean u 3apaum ucciaegoBanus. [lepeBoaueckuii IKCIIEPUMEHT OB ITPOBE-
JIEH C LENbI0 BBISABICHUST OCOOCHHOCTEH BOCIIPHSITHS PYCCKOH (hpa3eosorHH Ku-
TaHCKUMH YYaLTUMHCS U TEPEOCMBICTICHHS MOMYyYEHHBIX JAaHHBIX B CBETE JIMHTBO-
TUIAKTUKH. B COOTBETCTBHM C IIENIbI0 SKCIIEPUMEHTa ObUTH TOCTaBJIEHBI HUXKeTIe-
peYMCIIeHHbIE 3a/laun:

1. OnpenenuTs ayAUTOPHIO SKCIIEPUMEHTA.

2. OTo0path IKCIIEPUMEHTATEHBIA MaTepHall.

3. IlpoBecTH 3KCIIEPUMEHT.

4. Ilpoananu3upoBaTh JaHHBIE SKCIIEPUMEHTA.

5. Onpenenuth 001aCTH BOSHUKHOBEHUS JIMHTBOKYJIBTYPHBIX 0apbepoB MpHU
pabote ¢ pycckoli (hpazeonorueii B KUTAHCKOH ay TUTOPUH.

Y4yacTHUKM W MaTepHaJ 3KcIepUMeHTa. B uccneqoBaHuU NPUHSIN y4a-
cThe 68 KUTaMCKUX CTYJEHTOB, U3YyYaIOUIUX PYCCKUH A3BIK, U3 Pa3IUYHBIX TOpO-
noB KHP: r. Lo#dy, r. Luagao, r. Boiidan, r. Yanayns. BozpacTHoil nHTEpBaN
Y4aCTHUKOB HaxoawJjcs B mpenenax or 20 1o 26 jeT, ypoBEeHb BIAJCHUSA PyCCKUM
s3p1k0M — 0T B1 1o Cl1.

Marepuanom 3KCIIepUMEHTa MOCITYXXHIN TeHAEPHO MapKUpPOBaHHEBIE (pa-
3€0JIOTHUECKUE CAMHUIIBI, OTOOpaHHbBIE U3 TAKHX MCTOYHHMKOB, Kak «Dpaszeonoru-
YECKUH CIIOBaph PyCCKOro JutepaTypHoro s3eika» AWM. @egoposa [7], «boasmioi
(dpazeonornueckuii cnoBaps pycckoro ssbika» B.H. Tenun [8], «bonpmoi cnoBapb
pycckux nocnoBully B.M. Moxkuenko, T.I'. Hukutunoii, E.K. Hukomnaesoit [9]
u 1p. [puanun oTOopa 3KCIIEpUMEHTANBHOIO MaTepHaja 3aKIovalcs B CIEAyIO-
KX IOJIOXKCHUSAX: BBHICOKOYACTOTHAS MPEICTABICHHOCTh (Ppa3eonoru3MoB B Xy-
JOKECTBECHHBIX TEKCTaX M KUBOH PYCCKOH peur, (yHKIMOHAIBHO-CTUINCTHYECKAS
1eNIecO00pa3HOCTh BBEACHUS (PAa3eOJIOTHUECKUX EIMHUI] B 00pa30BaTeIbHBIA
IPOLIECC, COOTBETCTBUE (HPA3COIOTU3MOB Ppa3psily «POCCHEBEIYECKH LIEHHOIO)
[10, c. 54] matepuana.

Ipouenypa uccaenoBanus. [lepen nHOCTpaHHOU ayauTopueil OBUIO ITO-
CTaBJICHO YCJIOBHE CaMOCTOSITENILHOTO BBINOJIHEHHUS ITepeBoaa. Takxke OblIIo coo0-
IIEHO, YTO MEPEBOA OMYCKAaeT BO3MOXHOCTh PAa3HBIX PELICHWH, B TOM 4YHCIE
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1 HCOXXHNAAHHBIX. V4aacTtHuKaM OKCIICPUMCHTA NPCAJIarajioChb BLIIIOJIHUTD 3aAaHUA:

1. [Ipounrtats npeamoxenus ¢ ¢paseomoruzmamu. 2. OOBSICHUTH 3HAUYEHUS (pa-
3€0JIOTMYeCcKUX eauHull. 3. [lepeBectu npeiokeHusi Ha POJIHON A3BIK.

Y4acTHUKH SKCIIEpUMEHTa MPEIUIOKIUIN CIEeIyIolIie BapHaHThl NepeBoa
(dhpazeosornuecKux eauHUIL (TabImIa)

PesynpTaThl mepeBoauecKoro KCIepUMEHTa

[Ipennoxenne 3HavyeHne ITepeBox (hpa3eonoOrnIecKux eIMHHALL
¢ (hpazeosIornIecKoit (bpazeonoruzma Ha KUTaWCKUM S3bIK YUaCTHUKAMHU
SOUHULIEH JKCIIEpUMEHTA
1 2 3

OH [1aBHO X€HAT U
JIETH €CTh; TPH J0Ye-
pH 3aMy’KeM, OfTHa 8
0eB6Kax cuoum.

IIpoct. He 3amyxem,
He3aMyXHel (OBITb,
OCTaBaThCH).

1A H 2 — He BRIXOMMTS 3aMyK,
ZUKIR (B4 %L) — crapas nea,
KA 4 — nosknmas xeHmuHa,
& At & — opunoxkas nesa

Xamka u bazapnasn
oaba!

Pasr. I'pyOsrii weno-
BEK, CKaH/IaJINCT

IR 18 — BenbITbUMBas KeHITMHA,
SER AL N\ — sxenmuna-niponasel,
N2 N\ — cymacmenmas skeHIIHHA

S1 6L MaILYHK 3a-
CTCHYMBBIH, MAMEHb-
KUH CbIHOK, CUJICT B
TEIUIBIX HOCKaX H C
YUEOHUKOM JIPYKHIL.

W36a10BaHHbIH, 13-
HEKCHHBIA MaJIbuuK
WM MOJIOJION YEI0BEK

I )|, — mackoBBIii ChIH,

1) LE (W E ) — coxposumie Matepu,
W1 )L T — u3HeKeHHBIH, N36aI0BaHHBIH
CBIH,

%)% F — mobumelil pebeHoK

JIuaust nponosxkana
cmpoums OypoUKY.

IIpoct. HeomoOp.

IIputBopsTHCS (HEno-
HUMAIOITUM ), TIasICHH-
4aTb, IPUKHUbIBATHCA

JEAR — roaynbiid,
{2 3k — rnynas nesymika,
BAR TS — nenath ronymblit BUL

V Hee Oblna 1eb6edu-
HasA NOX00Ka, JINH-
HEIE JIOKOHBL.

Jlerkas, miaBHas,
CcTaTHas moxoakKka

AR S ) 24X —ropkecTBenHas u kpacu-
Basl MIOXOJKa,

PRI — nerxast moxozka,

KA 254X — moxonxka neGens (10CTOBHBII
TIepeBo),

=5t B & — GnaropoHas ocaHka

JTO K€ HE JKEHILMHA,
a MyJcuK 6 roke!

Pasr. Upon. XKenuu-
Ha, BBIIIOJIHAKOIIAasA
MYXKCKYIO paboty

LT (B HN—HEM L N) - xenmuna
IMMOXO0Ka Ha MY>KYUHY,
B L2 — MyxkuMHA HOCUT JKEHCKYIO Ojle-

Jle6enp, prida, pak,
ocen

Nyt Bce npekpac-
Hblil noJ.

Okcmpec. JKeHIUHEL,
XapaKTepu3yeMsble 110
MPHU3HAKY UX (QH3HYe-
CKOH U lyXOBHOM
KpacoThI

2L\ — KeHIuHEI,

Lt — sxenckwii o,

It 75 W & — onopa, noanepxxka,
SEE MM — npexpacubiit mon
(IOCTIOBHEII ITEPEeBO)

Anexcannp Uneuy
OBLIT y KEHBI 10O

Hpon. B nonHoit 3a-
BHCUMOCTH, B Oecripe-

FE T — 101 KOHTPOIIEM HKEHBI,
HHCE I — mokopHbiid,

KaoiyKom. KOCJIOBHOM IONYMHE- |5k 5 -1 £y & A\ — 5KH3HB 3aBHCUT OT SKEHBI
HuH (y KCHBI)
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OxoHYaHue TaOIUIIBI

1

2

3

Trl mpuexan crona
YYUTHCH, a HE 3a Kd-
HCO0ll 100K0IL De-

Ipocrt. [Ipenedp.
BrITh HEpa30opUHBEIM
B JTFOOOBHBIX CBA3SIX

Y93l — hrmpTOBATH, 3aMTPHIBATE C KEHIIH-
HaMH,

# I — pacnyTHu4aTh,

BT (MAEF W T HIJ51H) — raaTecs 3a
100KO# (ZOCITOBHEIH ITEpeBO),

) & A\ ik BX #)) — OBbITH ralaHTHBIM 110 OT-
HOIIEHHUIO K SKEHILMHAM, YXaKUBATh 32
KEHIIMHAMHA

2ambp!

OIHO U3BECTHO:
MY>XKYHHE 8 KOCmiome
E6ébt XOMUTH HETB34.

Hpon. Harumowm, 6e3
BCSIKOH OA€KIBI (O
JKEHIIIMHE)

7 P43 — HocuTh KOCTIOM,

BAK — o6HAXKCHHBIH,

A& E — opexia, He COOTBETCTBYIOMIAS
BpEMEHH,

2z AIACHR — xxerckas onexnaa

Sl ne yBepen, uto ol (Bricok. XKena, cynpy- |# & — 6nuskuii apyr,

MOSI ROOPY2a HCU3HU. T2 # T — xeHa,
LA KA TS — noapyra xusHu (10CTOB-
HBII TIEPEBO/T)

Capaghannoe paouo |llpoct. LlyTi. J\F} — cernuk,

He oTinoyaercs Hu | CIIeTHH, CIyXH, Tie- | 4 A\ [¥] 1 — senckue cruietHu, GomToBHs,

Ha CEKyHJY. penaBaeMble U3 YCT B

ycTa

VEH — cyxn,
Z W % T — OONTyH, IUIMHHBIA SA3BIK

3a0bu1? DX, THI, de-  |[1n0xas maMsTh

8UUbA naAmMAmMb.

fi 55 — 3a0BIBUMBHIIA,
f#TSRE — amBesus,
IRiC P — mroxas mamsTh

AHa/In3 pe3y/bTaTOB HCCJIeN0BaHMA. B XoJle mepeBoJueckoro 3kcrepu-
MEHTa IPEAIoJarajloch YCTaHOBUTh HAllMOHAJIbHO-KYJIBTYpHOE CBOEOOpasue
(YyHKIMOHUPOBAHUS TEHACPHBIX KATETOPUH B PYCCKOW SI3bIKOBOW KapTHHE MUpA Ha
(oHE KMTaWCKUX T'eHICPHBIX CTEPEOTHIIOB. Pe3ynbTaThl mepeBOIYecKoro JKCIie-
PHMEHTa CBUIETENBCTBYIOT O TOM, YTO:

1. Mcnionb3oBanue Gppa3eoqornieckux eAMHUI B 00yUYCHHH PyCCKOMY S3BIKY
KUTaWLEB SBISETCS LeIeco00pa3HbIM, OCKOIbKY AaHHBIA MaTepHal MOJACpKH-
BaeT MOTHUBALIMIO K U3YUEHHUIO PYCCKOTO fA3bIKAa U KYJbTYphl. YUYaCTHUKH IKCIEPU-
MEHTa IIOKa3alld BBICOKMI YPOBEHb 3aMHTEPECOBAHHOCTU B H3YUEHUU PYCCKHUX
(hpazeonoru3mMoB.

2. Kuraiickue cTyneHTHl 00JIaJatoT MOTEHIHAIbHBIM YPOBHEM BIIaJCHHS
pycckoli (hpaseonoruei, To ecTb Ppa3eoNornyecKue eANHUIBI HE3HAKOMBI 00Y-
YaOIIUMCS U HE YMOTpeOJSIOTCS B peud KHUTAHIEeB Ha PYCCKOM S3BbIKE, HO HX
3HaueHHe B OOJBIIMHCTBE CIy4YaeB yCIEUIHO YCTaHABIMBAETCS C MOMOLIbIO KOH-
TEKCTa.
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3. IlpeanoyTuTenbHBIMH METOJAMH MEPEBOJA C PYCCKOTO SI3bIKAa Ha KHUTaM-
CKHH SABJISIFOTCSL:

— METOJI JOCJIOBHOTO TepeBoaa (hpa3eooru3MoB (KaabKHpOBaHHUE), KOTO-
pBIll B TAaHHOM CJIy4ae HE OTPa)KaeT ero MEePEeHOCHOTO 3HAUCHHS: «IIPEKPACHBIH
nom» — 5EF IR (mocn. ‘mpexpacHoe HamonbHOE TOKPBITHE’).

— onHcaTeNbHBIN mepeBol (pa3eosorniIecKoi eANHUIIBL: «MYKHK B I0OKe» —
BB N—HFE LN (nocn. “xeHmMHA TOX0KA HA MY>KYUHY).

— MeTo/l (Pa3seosOrndeckKoro aHajaora: «IoAKaOIyuHUK» — 2 & % (moci.
‘CTpPOTHi KOHTPOJb JKCHEI).

I'nmaBHas 3amaua SKCIIEpUMEHTa 3aKIOYaNach B ONPENEICHUH Y KATAHCKUX
o0yuaromuxcst IpoOJIEMHBIX ITOJIeH B TOHUMAHHUN U UCTIOJIb30BAaHUU PYCCKHX (pa-
3€0JIOTH3MOB, CBSI3aHHBIX C CTPYKTYPHBIMH M HalMOHAIBbHO-KYJIBTYPHBIMU KOH-
TpacTaMHd PYCCKOTO M KHTAMCKOTO f3bIKOB. [Ipm aHanm3e BapuaHTOB mNepeBoia
YUUTBHIBAINCH HE €AMHUYHBIC, HHANBUAYAIbHBIE OCOOCHHOCTH, a MOBTOPSIOIINECS
npezncraBieHus. IlepeBogueckuii 3KCIIEPUMEHT TOKa3al CIEAYIOIINE JIUHIBOKYJIb-
TypHBIC HECOOTBETCTBHS:

1. HeogHo3HauYHOE OHMMAaHHUE MOJIOKHUTENBHBIX M OTPULATEIBHBIX KOHHO-
Tanui $ppazeoqornuecKux eIUHHMLL.

B pycckom s3bIKe: «MaMEHBKHH CHIHOK», B 3HAUE€HUH ‘M30aJOBAHHBIN, U3-
HE)KEHHBI MAJILYHK WIIA MOJIOIOH YeloBeK .

BapuaHThl TIepeBo/ia YUaCTHUKOB 3KcTiepuMenTa: 7% 1% — nocn. ‘mroou-
MbIii peGenok’, )L — moci. ‘nackoBblii chin’.

B pycckom s3bike: «Oerath 3a 100KOiH», B 3HAYCHUH ‘OBITh HEPAa300OPUMBHIM B
TO0OBHBIX CBA3SX™ (IIPOCT. TIpeHeOD. ).

BapuaHThl HepeBoja ydacTHMKOB skcrepumenta: [] 2 Nk it ) — nocn.
‘OBITh TaJJAHTHBIM 10 OTHOILICHHIO K )KEHIIIWHAM .

2. Hemonnmanue cietuUUHBIX KyJIbTYPHBIX TOHSATHH, B TOM YHCIIE PENu-
THO3HBIX KOHIIETITOB XPHCTHAHCKOTO MUPOCO3EpLIaHHS.

B pycckom si3bike: «B KocTiome EBbI».

BapuaHTBl TepeBofa ydacTHHKOB skcmepuMenta: 2 A B &K IR — mocm.
“KeHcKas ofexna’, 7 Pi%E — mocn. ‘HocuTs KocTiom’, ANAHYE — mocn. ‘ycra-
peBIIas oxexaa’.

3. OrcyTcTBHE BOCHPUATHS NEPEHOCHOTO 3HAYCHUS (Ppa3eororu3mMa u MHO-
TO3HAaYHOCTH CJIOBA.

B pycckowm si3bike: «bazapHas 6abay.

BapuaHThl TepeBoja y4acTHMKOB SKcrepumenta: 2 5% [ 20 N — nocn.
YKEHIIMHA-TIPOJIaBeLl .

B pycckom sI3bIKe: «CTPOUTH IyPOUKY».

BapuaHThl TepeBojia y4acTHUKOB dkcrepumenta: 12 1 Sk — mocn. ‘rmymas
nesymika’, JB2 — nocn. ‘roymenit’, N H — nocn. ‘6uIT xypakom’.
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AHanu3 omuOOK B yCTaHOBJICHUH 3HaYCHUS (PPa3eoOrnuecKux eJHHUL] Oll-
penenun 3amaun oOydeHHS PYCCKOHW (pa3eosornd KUTalCKUX CTyIeHTOB. Bax-
HOCTb pa0O0Thbl B JaHHOM HaIpPaBJICHUH OOBICHSAETCS CI0KHOCTBIO IPEACTaBICHHO-
ro acmekTa s3blKa, KOTOPBIA 9acTo SBIAETCS KOMMYHUKAaTUBHBIM IpPENATCTBUEM
Jake JUI1 HHOCTPAHLIA, BJIAJICIOIIEr0 PYCCKUM S3bIKOM Ha BEICOKOM YPOBHE.

Ilytu pemrenusi nmpodJemsl. Vicxons U3 aHain3a JaHHBIX 3KCIIEPUMEHTA,
JMHTBOMETOAMYECKas MporpamMma oOydeHHUs] WHOCTpaHIIEB pyccKoi (ppazeosmoruu
JOJDKHA OBITH HAalleJieHa Ha TO, YTOOBI oOydaromuecs: MOHUMalIH 3HadeHue ¢pa-
3€0JIOTH3Ma, €r0 KOHHOTAIUIO M CTUJIMCTHYECKYI0 OKpPAcKy; HaxoIwiu Qpaszeono-
TU3M B TEKCTE; UMEJHU IIPEICTABICHUE O 3HAUCHUU BXO/SIIUX B COCTAaB (pa3eoo-
THYECKON eMHHUIBI HAMOHAIBHO OKPALICHHBIX KOMIIOHEHTOB, 00 0COOCHHOCTX
(YyHKIMOHUPOBAHUS T€HACPHBIX CTEPEOTHIIOB B PYCCKOH KyJIbType; COBEpPLIMIH
nepexo OT HOTEHUUATBLHOTO YPOBHS BIIAJACHUS PYCCKOW (hpa3eosorueld K peuen-
TUBHOMY (OecrpensTcTBeHHOEe OOHapykeHue (hpa3eosloTU3MOB B TEKCTE) U IPO-
OYKTUBHOMY (KOPPEKTHOE W YMECTHOE yHoTpebieHHe Gppa3eorornieckux eAnHHIL
B COOCTBEHHOH peyH).

[anee cymmupyeMm TEHICHUMHU MPENOJaBaHUSI PYCCKOW (pa3eonoruu WHo-
CTpaHLaM U cHopMyIHpyeM peKOMeHAalUuH K pabore Haja Qpa3eorornyeckum Ma-
TEPUAIOM C KUTAHCKUMH 00YyYaroIMMHUCH.

1. Ilpouecc o0yyeHus: pycckuM (hpa3eosioru3MaM J0JDKECH TPUAEPKUBATHCS
HOpUHIMIA uAeorpaduuecKor mapaMmeTpusanuu yuyeOHoro marepuana. I'pynmnupo-
BaHHE (pa3eoOrnUYecKux EeIUHMIl [0 TEeMaTHYECKHM LUKIaM H 0ojiee MEIKUM
pyOpHKaM BHYTPH HHUX TO3BOJISIET BKIIOYATh (PPa3eosoru3Msl B Ty UM UHYIO TEMY
ypOKa C IePBBIX 3aHATHH.

2. Pa3paboTka TMHIBOMETOINYECKOTO KOMIUIEKCa JOJHKHA OBITh HalpaBieHa
Ha (OpMHUPOBaHHE HABBIKOB IOHMMAaHMA 3HAYCHHUS (ppa3eonoru3Ma u UCIONIb30Ba-
HUSI €70 B COOCTBEHHOH peuu, MOTOMY Kak IeJIbI0 COBPEMEHHOM JTMHTBOAUIAKTHKH
ABJSIETCS. «CO3JaHNE COBPEMEHHBIX JMHI'BOKYJIBTYPOIOTHYECKUX TEXHOJIOTHUIL, HO-
MOTAIOIINX YENOBEKY B IMOCTHKEHUH KYJIBTYpHl Uepe3 yriryOJeHHOe MOHMMaHHE
HaIlMOHAJIBHOTO s3bIKa» [11, ¢. 23].

3. O0yueHue HOIKHO MPOBOAUTHCS C ONOPOH Ha CTPAHOBEAYECKUH KOMMEH-
Tapuii, IOCKOJIBKY B PyCCKOM M KUTAMCKOM JTMHIBOKYJIBTYpax CyIIECTBYIOT 3HAUM-
TEJIbHBIE HECOOTBETCTBUS B PENPE3CHTALMH PA3IMYHBIX KAaTETOPUH, B YaCTHOCTH,
TaKkoro 0a30BOro KOHIENTA JIIOO0H KyJIBTYpPBI, KaKk TeHJepHasi UIOCTACh YeIO0BEKa.
B mponecce conoctaBnenus ¢pazeoaorndeckux (pOHIOB NMPEACTABICHHBIX Pa3HoO-
CTPYKTYPHBIX SI3IKOB OOHApy>KUBaeTCsl OOJNBLIOE KOJIMYECTBO YACTUYHBIX SKBUBA-
JICHTOB W 0€33KBHUBAJICHTHBIX (hpa3eooTHUecKux enuHuIl. [IpuMedanus, o0yciaoB-
JICHHBIE CAMOOBITHBIMH SIBICHUSIMH KYJIBTYDBI, IPEICTaBICHbI B HEKOTOPBIX pycC-
CKOSI3bIUHBIX, PyCCKO-KUTAMCKUX (hpa3eosornyeckux ciosapsx [12, 13, 14].

4. O0yuyeHne AOIKHO MPOXOIUTH C HCIIOJIb30BAHHEM POJHOIO S3bIKa 00Y-
YaIOIIUXCS C LENbI0 MOATBEPXKICHHUS aIeKBaTHOTO IMOHMMAaHUs 3Ha4eHus (pas3eo-
JIOTMYECKOH €IMHUIIBI, pa3BUTHS HaBbIKa IIEPEBO/A.
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5. N3yuyenue ¢pazeoaoru3mMoB A0JKHO MPOBOIUTHCSA B €AUHCTBE CO BCEMH
BUJAMHU PEYEBOM NESATEIBHOCTU M COCTOSITh U3 TPEX 3TAIOB: IpeAbsBICHUE (pa-
3€0JIOTHUECKOI'0 MaTepuasa, CeMaHTH3alus, 3aKpeIICHHe MaTepualla ¢ IIOMOLIBIO
ynpaxHeHuid. Cuctema oOpazoBanus B Kurae ycrpoeHa Tak, 4to Gosbliie BHUMA-
HUS YIETSETCSl Pa3BUTHIO CBOMCTB MAaMSITH, YeM Pa3BUTHIO TBOPUECKUX HABBIKOB U
HaBBIKOB TOBOpeHUs [15]. B cBs3M ¢ 3TUM B MpemnoaaBaHUM PYCCKOTO S3bIKa KH-
TaiimaM BakHO 0OpamIaThCs K PEUEBHIM YNPAKHEHUSM (CHUTyaTUBHBIE YIpaXkKHE-
HUS;, yIPaKHEHUS! HA Pa3sBUTHE MHUIMATHBHOTO TOBOPEHHUS; 3alaHHs, OPUEHTHPO-
BaHHbIEC Ha MIEPEBOA U 1IP.).

B Hacrosmee Bpems cpeau HMHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB, KOTOPBIE H3ydYalOT
pycckuii s3Ik B Poccum m 3a pyOekoM, OONBITMHCTBO COCTABIIAIOT KATAHNITBI, OT-
HOCSIITUECS K Pa3paLy «TPyAHOTO AJs o0yueHUs] KOHTUHTeHTay [16, c. 77]. Benen-
CTBHE ATOTO BOIIPOC O CO3IAHWH TEXHOJOTHH OOYUYEHHsS PYCCKOMY SI3BIKY KHTai-
CKMX Y4alllUXcs UCKIIOYUTENBHO akTyaneH. [lepen MMHrBOIUAAKTUKONW CTOUT 3a-
Jadya MOJENHPOBAaHMSA HANHMOHAIBHO-OPUCHTUPOBAHHONW TPOTPaMMBI OOYyYEHHS
KHATalLeB pyccKO (pa3eosioruy, Tak Kak HU3ydeHHE (Ppa3eoOrnyecKux €AUHUIL
SBJISICTCS] BAYKHBIM KPUTEPHEM YCBOCHHUSI HHOCTPAHHOT'O SI3BIKA.

3axurodenue. I[lepeBogueckuil IKCIEpUMEHT Ha MaTepuaie pycckux ¢pa-
3€0JIOTHUECKUX EIWHUI] TeHAEPHOTO XapaKTepa MOoKa3al TPYJHOCTH KHTaHCKOro-
BOPSIINX CTYJCHTOB B KOMMYHHUKAIIMM Ha PYCCKOM SI3bIKE, BO3HHKAIOIINE BCIEI-
CTBHE JIMHTBOCTIEIMPHUIHOCTH (pazeonoru3mMoB. OO03HaUEHHAST TPOOIIEMa MOXKET
OBITH pellieHa 3a CUEeT pealn3alli JMHIBOAUIAKTHIECKOI porpaMMel o (paseo-
JIOTH3aLUH PeUH YUaIIHXCA.

Baeapenune ¢paszeosnorun B CTpyKTypy ydeOHOro mporecca o0yCIOBICHO
MNOTCHIUAIBHONH BO3MOXKHOCTBIO (hpa3eoOrHYECKUX €AUHUIL] CIIOCOOCTBOBATE pas-
BUTHIO KOMMYHHKATUBHON KOMIICTEHIIMH: COJEP)KaHUE U TeMaTHKa (pa3eoorus-
MOB TEHJIEPHOI'0 XapaKTepa BbI3BIBAIOT y OOYYAIOLIMXCS MO3HABATEIbHYIO MOTHU-
BallMIO, MOOYKIAIOT K BBIPAKEHHIO COOCTBEHHOTO MHEHHSI KaK Ha PyCCKOM, Tak U
Ha POJHOM SI3BIKE, YTO COOTBETCTBYET LEISAM H3yUYCHUS MHOCTPAHHOIO SI3bIKA —
BEACHUIO CBOOOIHON KOMMYHHUKAIIUH U aJeKBaTHOMY IIEPEBOY.
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